
सडकमा सबैजनाले सुरक्षित यात्रा गनन सकुन भनेर बनाइएको, जापानको ट्र ाक्षिक
क्षनयमहरुको राम्रो सँग पालना गनुनहोस्।

みなさんが安全に道路を通行できるよう、日本の交通ルールを守ってください。

ネパール語

１ मोट्रसाइकल र कारहरु डर ाइव गने तररका।
～二輪車、車の通行方法～

सडकको बायाँ तिन बाट् डर ाइव गनुनहोस।
道路左側通行

अल्कोहल क्षपएर वा अल्कोहोल समाबेस भएको खानेकुराहरु खाएर शरीरमा अल्कोहोल

भएको अवस्थामा गाडी नचलाउनुहोस।
酒類を摂取し、アルコール分を体内に保有する状態で運転しない。

कृपया यो कुरा एकदमैध्यान राख्नुहोस् क्षक तपाईंले १ रात अगाडी अल्कोहलजन्य

पदाथन खाए, क्षपएको भएतापक्षन, तपाईंले खाए क्षपएको मात्रा या समयकोआधारमा, यक्षद
भोक्षल पल्टडर ाइव गदान पक्षन तपाईंको शरीरमाआझै पक्षन अल्कोहलको मात्रा बाँक्षक हुन

सक्छ।
酒を飲んだのが前夜であっても、飲酒量や経過時間によっては、翌朝の運転時まで酒の影響を受けている
ことがあることに注意

मादक पदाथन (अल्कोहल) क्षपएकोव्यक्ति लाइ सवारी साधन उपलब्ध गराउनु, सवारी
साधन चलाउने मान्छे लाइ मादक पदाथन (अल्कोहल)क्षपलाउनु तथा मादक पदाथन
(अल्कोहल) सेवन गरर गाडी चलाउने मान्छे को गाडीमा संगै चढनु पक्षन अपराध हो।
お酒を飲んだ人やこれからお酒を飲む人に車両を提供したり、運転する人にお酒を提供したり、飲酒運転

の車に同乗することも犯罪

मादक पदाथन सेवन गरर सवारी चलाउन प्रक्षतबध।
飲酒運転禁止

सडकको केन्द्र बाट् (यक्षद त्यहाँ केक्तन्द्रय रेखा भएमा, 

तपाईंले केक्तन्द्रय रेखाको ) बायाँ तिन बाट् डर ाइव गनुनपछन ।

道路の中央（中央線があるときは、その中央）から左の部分を通行しなければなり

ません。



गाडी रोके्न संकेतहरु भएका शडकका चौराहा बाट्ोहरुका

क्षचन्हहरु राम्रो संग हेरेर उि स्थान हरुमा एकपट्क गाडी

रोकेर आसपास को सुरिा जांच गरेर सुरक्षित भए मात्र जानुहो।
一時停止の標識がある交差点では一時停止し、安全を確認してから通行してください。

यस्ता संकेत हरु भएका शडकका चौराहा बाट्ोहरुका क्षचन्हहरुमा क्षबसेष रुपमा सावधान

रहनुहोला।

この標識のある交差点は、特に注意が必要です。

तोक्षकएको स्थानहरुमा गाडी लाइ अस्थाई रुपमा रोकु्न।
指定場所における一時停止

चालकस्वयंले क्षसट् बेल्ट बांधै्न पछन , र अगाडी तथा पछाडी को क्षसट्मा
बसे्न यात्रीहरु लाइ पक्षन क्षसट् बेल्ट बाँध्न लगाउनु पछन ।
運転者自身がシートベルトを着用するとともに、助手席や後部座席の同乗者にもシートベルトを

着用させなければなりません。

६ वषन मुक्षनका बालबाक्षलका हरुलाई संगै गाडीमा चढाँउदा, चाइल्ड क्षसट् प्रयोग गनै पछन ।
６歳未満の子供を自動車に乗車させるときは、チャイルドシートを使用すること。

क्षसट् बेल्ट बाँध्नुहोस् (मोट्रसाइकल बाहेक)
シートベルト着用（二輪車は除く）

सेल (मोबाइल) िोनमा कल गदै या टे्क्स्टगदै गाडी चलाउन पाईदैन।

携帯電話で通話やメールをしながら運転してはいけません。

सेल (मोबाइल) िोनको प्रयोग क्षनषेध।
携帯電話の使用禁止

यक्षद तपाईं आफ्नो गाडी पाक्षकिं ग गनन खोजै्द हुनुहुन्छ भने कृपया यो सुक्षनक्तस्चत् गनुनहोस क्षक यो

स्थानमा तपाईंको गाडी पाक्षकिं ग गनन अनुमक्षत छ क्षक छैन, अक्षन मात्र गाडी पाक्षकिं ग गनुनहोस।

車を駐停車しようとする場合には、必ず駐停車できる場所であることを確認してください。

पाक्षकिं ग अनुमक्षत छैन।
駐車禁止



पैदलयात्री हरुलाई बाट्ो क्रस गने चौरह बाट्ोहरुमा पक्षहलो प्राथक्षमकता

क्षदनु पछन । यस्ता स्थानहरुमा गाडीको गक्षत कम गने तथा गाडी रोके्न

जस्ता तोक्षकएका क्षनयमहरु पालना गनै पछन ।

横断歩道は、歩行者優先であり、運転者には横断歩道手前の減速義務や停止義務がある。

पैदलयात्री प्राथक्षमकता।
歩行者優先

पैदल यात्रीहरु क्षहड्ने सडकमा साइकल चलाउन क्षमल्ने संकेत क्षचन्हहरु उले्लख भएतापक्षन, 
पैदल यात्री क्षहड्ने सडकमा साइकल चलाउंदा, पैदल यात्री लाइ पक्षहलो प्राथक्षमकता क्षदनु पछन , 
साथै गाडी गुड्ने सडक तिन बाट् साइकलको गक्षत कम गदै चलाउनु पछन ।

標識などで歩道を走行することができる場合であっても、

歩道を通行する時は歩行者優先で、車道寄りを徐行しなければいけません。

सामान्य क्षनयम अनुसार तपाईंले साइकल सडकको बायाँ तिन बाट् डर ाइव गनुन पछन ।
原則、車道の左側を通行しなければなりません。

２ मोट्रसाइकल र कारहरु डर ाइव गने तररका।
～二輪車、車の通行方法～

यक्षद सडक पार गने क्रममा,त्यो सडकमा एकचोट्ी रोकु्न पने शंकेत क्षचन्ह उले्लखछभने, 
उि स्थानमा एकचोट्ी साइकल रोकेर, सुरक्षित छ क्षक छैन वोररपरी राम्रोसंग हेरेर, सुरक्षित
भएको सुक्षनक्तस्चत भएमा मात्र जानु पछन ।

一時停止の標識がある場所では必ず一時停止し、

安全確認をしてから通します。

तपाईंले साइकल चलाउदा ट्र ाक्षिक लाइट्हरुमा देखाइएका संकेतहरुको पालना गनुन पछन ।

信号機の表示する信号に従って通行しなければなりません。

यौटै् साइकलमा दुइजना चढन, साइकल समानान्तर लाइनमा भएर चलाउन, 
साथै मादक पदाथन (अल्कोहल) सेवन गरर साइकल चलाउन क्षनषेध छ।

二人乗り、並進、飲酒運転は禁止です。



सेल (मोबाइल) िोन चलाउदै या छाता समातेर साइकल चलाउन क्षनषेध छ।
携帯電話を使用しながらや、傘を差しながらの運転は禁止です。

कृपया साइकल

चलाउँदा लगाउने

हेले्मट्को प्रयोग

गनुनहोस।
自転車用のヘルメットを

着用してください。

राती साइकल

चलाउँदा, 
साइकलको बक्षि

बाल्नु पछन ।
夜間は、ライトを点灯しなけれ

ばなりません。

कृपया आफ्नो साइकल, साइकल पाक्षकिं ग स्थलमा पाकन गनुनहोस्।
自転車は駐輪場で駐車します。

３ सडकमा क्षनषेक्षधत गररएका कायनहरु।
～道路での禁止事項～

मदक पदाथन (अल्कोहल) शेवन गरेर माक्षिएको अवस्थामा, सडकमा
लडखडाउँदै, उक्षभएर, बसेर, पल्टीएर यातायातमा अवरोध हुने जस्ता
क्षक्रयाकलापहरु नगनुनहोस्।
酒に酔ってふらつく、立ち話をする、座ったり、寝そべることで交通を妨げてはいけない。



सडकमा जथाभावी सामानहरु िाल्ने, अनुमक्षत क्षबना सडकमा जथाभावी
सरसामानहरु राखे्न, साथै आफ्नो वोरपरका माक्षनसहरु लाइ यातायातमा
बाधा पुगे्न खालका कुनै पक्षन क्षक्रयाकलापहरु नगनुनहोस्।

道路に物を投げ捨てたり、物を置いたり、人の通行の妨害や迷惑になるようなことをしない。

आफ्नो गाडी बाट् जथाभावी चुरोट्का ठुट्ाहरु, कागजका टु्क्राहरु, खाली
क्षडब्बाहरु (क्यान) क्षवक्षभन्न िोहरहरु िाल्ने जस्ता क्षक्रयाकलापहरु नगनुनहोस्।

車からタバコの吸い殻、紙くず、空き缶などを投げ捨てないでください。

４ यातायात दुर्नट्ना हँुदा के गने।

～交通事故発生時の対応～

यदी यातायात दुर्नट्ना भएमा, लगातार अन्य दुर्नट्ना नहोस भनेर, दुर्नट्ना
रोक्नको लाक्षग चालकले तुरन्तआफ्नो गाडी लाइ, अन्य गाडी वा यातायात

लाइ बाधा नपने सुरक्षित स्थानमा रोकु्न पछन ।
運転者は、交通事故の続発を防ぐため、ただちに他の車両等の妨げとならないような安全な場所に、

車両を 停止してください。負傷者がいれば、救護してください。

एमु्बलेन्स बोलाउनको लाक्षग कृपया「११९」नम्बरमा कल गनुनहोस।
救急車を要請する場合は「１１９」に電話してください。



कृपया सडकमा हुने अन्यजोक्तखमहरु रोक्नकोलाक्षगआवस्यकउपायहरु अपनाउनुहोस्।

道路における危険を防止する措置をとってください。

कृपया तुरुनै्त प्रहरी कायानलयमा दुर्नट्नाको बारेमा अवस्यजानकारी गराउनुहोस्।

必ず警察官にすぐに知らせてください。

यदी र्ट्ना स्थलमा प्रहरी अक्षधकारीहरु कोक्षह पक्षन छैनन् भने, र्ट्ना स्थल वोरपरको प्रहरी
चौकीमाहरुमा खबर गने (११० नम्बरमा कल गने) गनुन पछन ।

警察官が現場にいない時は、最寄りの警察署等に報告する。（「１１０」に電話する）

मोट्रसाइकल या गाडी चलाउँदा मात्र नभई, साइकल चलाउँदा दुर्नट्ना भएको
अवस्थामा पक्षन, अवस्य प्रहरी अक्षधकारी लाइ खबर गनुन पछन ।

自転車利用中に事故を起こした場合も、必ず警察官に知らせてください。

５ सडक क्षचन्हहरुको बारेमा जानकारी (ब्याख्या)।

～道路標識説明～

यातायात बन्द : पैदल यात्री, सवारी साधन, (साइकल, मोट्रसाइकल,
गाडीहरु) आक्षद जान क्षमलै्दन।

通行止め ：歩行者、車両（自転車、二輪車、車など）は通行できません。

सवारी साधनको लाक्षग यातायात बन्द : सवारी साधन, (साइकल,
मोट्रसाइकल, गाडीहरु) आक्षद जान क्षमलै्दन।

車両通行止め ：車両は通行できません。

कुनै पक्षन सवारी साधन जान अनुमक्षत छैन : सवारी साधन, (साइकल,    
मोट्रसाइकल , गाडीहरु) आक्षद, यहाँ बाट् प्रवेश क्षनषेध छ।

車両進入禁止 ：車両は、ここから入ってはいけません。

अस्थाई रोक : सवारी साधन, (साइकल, मोट्रसाइकल, गाडीहरु)
आक्षद अस्थाई समयको लाक्षग रोकेर, दायाँ बायाँ सुरक्षित छ क्षक छैन
भनेर राम्रो संग जाँच गनुन पछन ।
一時停止：車両（自転車、二輪車、車など）は一時停止して、左右の安全を確認すること。



पैदल यात्रीहरु मात्र : पैदल यातु्रहरु मात्र जान पाउँछन्।
歩行者専用：歩行者だけ通行できます。

एकतिी बाट्ो : सवारी साधन, (साइकल, मोट्रसाइकल,
गाडीहरु) आक्षद, शंकेत गररएको क्षदशा तिन मात्र जाँन पाउँछन्।
一方通行：車両（自転車、二輪車、車など）は、矢印の方向にしか走行できません。

यदी शडकको शंकेत क्षचन्हमा「साइकल बाहेक」भनेर लेक्तखएको क्षचन्ह छभने,
साइकल दुवै क्षदशामा चलाउन सक्षकन्छ। यद्दक्षप गाडी अगाडी बढीहेको क्षदशा

तिन , शडकको बायाँ तिन बाट् डर ाइव गनुन पछन ।

矢印標識の下に、「自転車を除く」の標識が設置されている場合、

自転車は双方向に通行できます。道路の左側を通行してください。
自転車を除く

पाक्षकिं गको अनुमक्षत छैन : छोट्ो समयको लाक्षग भएता पक्षन, सवारी
साधन, (साइकल, मोट्रसाइकल, गाडीहरु) आक्षद रोक्न क्षमलै्दन।

駐停車禁止 ：短時間でも車両を停めることができません。

पाक्षकिं ग क्षनषेध : सवारी साधन, (साइकल, मोट्रसाइकल, गाडीहरु)
आक्षद रोकेर शवारी साधन बाट् ट्ाढा गइ, शवारी साधन क्षनरन्तर
पाक्षकिं ग गनन अनुमक्षत छैन।

駐車禁止 ：車両から離れて、継続的に車両を駐車することができません。

साधारण साइकलहरु तथा पैदल यात्रीहरुका लाक्षग मात्र : साधारण
साइकलहरु तथा पैदल यात्रीहरु मात्र जाँन क्षमल्छ।

普通自転車等及び歩行者専用：普通自転車等と歩行者は通行できます。

大阪府警察本部教養課国際化対策係
Osaka Prefectural Police Headquarters


